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ขอควรระวังดานความปลอดภัย
หลังจากอานคูมือนี้แลวใหเก็บไว ในที่ที่หยิบอานไดสะดวก ถาหากวามีการเปลี่ยนแปลงผูใชงาน ควรสงคูมือนี้ใหแกผูใชงานใหมทุกครั้ง
อานคูมือนี้อยางละเอียด กอนที่จะเริ่มใชงานเครื่องปรับอากาศ
เพื่อความปลอดภัย ผูใชตองอานขอควรระวังตอไปนี้อยางถี่ถวน
คูมือฉบับนี้จัดแบงขอควรระวังออกเปน คำเตือน และ สิ่งที่ควรระวัง ควรปฏิบัติตามขอควรระวังดังกลาวอยางครบถวน
เนื่องจากสิ่งเหลานี้ทั้งหมด มีความสำคัญตอการรับรองความปลอดภัย

เก็บรักษาคูมือนี้ไวในสถานที่ที่ผูใชงานสามารถนำมาใชไดงาย

หากทานไมปฏิบัติตามคำแนะนำเหลานี้อยางเครงครัด เครื่องปรับอากาศ
อาจเปนสาเหตุใหทรัพยสินไดรับความเสียหาย บุคคลไดรับบาดเจ็บ หรือ
เปนอันตรายถึงแกชีวิตได

หากทานไมปฏิบัติตามคำแนะนำเหลานี้อยางเครงครัด เครื่องปรับอากาศ
อาจเปนสาเหตุใหทรัพยสินไดรับความเสียหายเล็กนอย หรือปานกลาง
หรือบุคคลไดรับบาดเจ็บ

คำเตือน

คำเตือน

สิ่งที่ควรระวัง

ขอควรหลีกเลี่ยง

ควรตอสายดินของเครื่องปรับอากาศ

หามสัมผัสเครื่องปรับอากาศ (รวมถึงรีโมทคอนโทรล)
ในขณะมือเปยก

ขอควรปฏิบัติตามคำแนะนำ

หามทำใหเครื่องปรับอากาศ (รวมถึงรีโมทคอนโทรล)
ไดรับความเปยกชื้น

เพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดไฟไหม การระเบิด หรือการบาดเจ็บ อยาเปดเครื่องปรับอากาศในบริเวณที่เสี่ยงตอการเกิดอันตราย
อยางเชน บริเวณที่ตรวจพบวามีกาซที่ติดไฟงาย หรือกาซที่สามารถกัดกรอน อยูใกลกับเครื่องปรับอากาศ
เพื่อสุขภาพที่ดี ไมควรใหรางกายไดรับแรงลมโดยตรงจากเครื่องปรับอากาศ ติดตอกันเปนเวลานาน
อยาแหยนิ้ว ไม หรือวัตถุอื่นๆ เขาไปในชองระบายอากาศ หรือชองดูดอากาศ เนื่องจากพัดลมกำลังหมุนดวยความเร็วสูง
ซึ่งอาจเปนสาเหตุ ใหไดรับการบาดเจ็บได
อยาพยายามซอมแซม เคลื่อนยาย ดัดแปลง หรือติดตั้งเครื่องปรับอากาศใหมดวยตัวเอง การทำงานที่ไมถูกตองของเครื่อง
อาจเปนสาเหตุทำให เกิดน้ำรั่ว ไฟฟาลัดวงจร หรือเกิดเพลิงไหม ใหติดตอตัวแทนจำหนาย หรือชางเทคนิคที่มีความชำนาญ 
สำหรับการซอมแซม และการติดตั้งใหม ควรปรึกษาตัวแทนจำหนายของไดกิ้นเพื่อขอรับคำแนะนำและขอมูล
อยาถอด หรือดัดแปลงเครื่องปรับอากาศ เพราะอาจเปนสาเหตุของการเกิดน้ำรั่ว ไฟฟาลัดวงจร เพลิงไหม

สารทำความเย็นที่ใชในเครื่องปรับอากาศมีความปลอดภัย แมจะมีการรั่วไหลของสารดังกลาวก็ตาม ในกรณีที่สาร
ทำความเย็นรั่วไหลเขามาในหอง และสัมผัสกับไฟจากเครื่องทำความรอน หรืออุปกรณหุงตมอาจทำใหเกิดกาซพิษได
หามใชเครื่องปรับอากาศจนกวาจะไดรับคำยืนยันจากชางบริการวาการติดตั้งซอมแซมเรียบรอยแลว
หากเครื่องปรับอากาศมีการทำความเย็นไมเพียงพอ อาจเกิดสารทำความเย็นรั่ว ควรโทรติดตอกับตัวแทนจำหนาย
เมื่ิอตองการทำการซอมแซมดวยการเติมสารทำความเย็น ใหตรวจสอบรายละเอียดการซอมแซมกับเจาหนาที่บริการ
อยาพยายามติดตั้งเครื่องปรับอากาศดวยตัวเอง การติดตั้งเครื่องที่ไมถูกตองอาจเปนสาเหตุใหเกิดน้ำรั่ว ไฟฟาลัดวงจร หรือเกิดไฟไหม
หากตองการทำการติดตั้ง กรุณาขอคำปรึกษาจากตัวแทนจำหนาย หรือชางเทคนิคที่มีความชำนาญ
เมื่อเครื่องปรับอากาศทำงานผิดปกติ เชน มีกลิ่นควันไฟ เปนตน ใหหยุดทำงาน และปดแหลงจายไฟของเครื่องปรับอากาศ
เพราะอาจเปนสาเหตุของการเกิดความเสียหาย ไฟฟาลัดวงจร หรือเพลิงไหม ใหติดตอตัวแทนจำหนาย หรือศูนยบริการลูกคาของไดกิ้น
จำเปนตองมีการติดตั้งอุปกรณตัดไฟรั่วแบบตอสายดิน หากไมมีอุปกรณตัดไฟรั่วดังกลาว อาจเปนสาเหตุทำใหเกิดไฟฟาลัดวงจร
หรือไฟไหมได ทั้งนี้ขึ้นอยูกับสภาพแวดลอม

เครื่องปรับอากาศตองมีการตอสายดิน การตอสายดินที่ไมถูกตองอาจเปนสาเหตุใหเกิดไฟฟาลัดวงจรได อยาตอสายดิน
เขากับทอแกส ทอน้ำ หรือสายดินของโทรศัพท

อุปกรณไมควรติดตั้งในหองที่มีจุดกำเนิดไฟ (ตัวอยางเชน : หองที่มีอุปกรณเกี่ยวกับแกสและเครื่องทำความรอนไฟฟา) 

หามใชสารทำความเย็นนอกเหนือจากที่ระบุไวที่เครื่องใชภายนอก (R32) เมื่อทำการติดตั้ง, เคลื่อนยาย หรือซอมบำรุง การใช 
สารทำความเย็นชนิดอื่นอาจกอใหเกิดความเสียหายกับเครื่องปรับอากาศและเปนอันตรายตอบุคล 

หามเจาะหรือเผาไหม
พึงตระหนักวาสารทำความเย็นไมมีกลิ่น
อุปกรณตองติดตั้งเพื่อปฏิบัติการ และติดตั้งในพื้นที่ที่ใหญกวา 2.6 ตารางเมตร
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อยายืน หรือนั่งบนเครื่องภายนอก อยาวางวัตถุใดๆ บนเครื่องปรับอากาศ เพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บอยาถอดเครื่องปองกัน
พัดลมออก
อยาวางสิ่งของใดๆ ซึ่งตองระวังรักษาใหหางจากความชื้น ไวที่ดานลางของเครื่องภายนอก หรือเครื่องปรับอากาศ
เนื่องจากบางกรณี ความชื้นในอากาศอาจทำใหเกิดการกลั่นตัวของไอน้ำ และหยดลงมา
หลังจากการใชงานเปนเวลานาน ควรตรวจสอบสภาพความเสียหายของฐานรอง และอุปกรณตางๆ
อยาสัมผัสกับชองดูดอากาศ และแผงอะลูมิเนียมของเครื่องภายนอก เพราะอาจทำใหไดรับบาดเจ็บ
อุปกรณนี้ไมเหมาะสำหรับเด็ก หรือผูที่ไมแข็งแรงใชโดยปราศจากการควบคุมดูแล
เด็กเล็กควรอยูในความควบคุมดูและของผูปกครอง เพื่อใหแนใจวาพวกเขาจะไมไปเลนเครื่องปรับอากาศ
เก็บรีโมทคอนโทรลใหพนมือเด็กออนและเด็กเล็ก เพื่อปองกันอุบัติเหตุ กรณีเด็กกลืนแบตเตอรี่โดยบังเอิญ  

อยาวางหรือแขวนบนหนากากเปด/ปด เพราะวาหนากากเปด/ปด อาจจะหลุดลงมาและเกิดการบาดเจ็บหรือผลิตภัณฑเสียหายได
อยาแกวงหนากากเปด/ปดไปมา เพราะวาหนากากเปด/ปดอาจจะกระแทกผูอื่นหรือวัตถุใดๆและไดรับบาดเจ็บหรือทรัพยสินเสียหายได
อยาปลอยใหเด็กเล็กๆ เลนหนากากเปด/ปด เพราะอาจทำใหไดรับบาดเจ็บหรือทรัพยสินเสียหาย
อยาดึงสายไฟ เพราะวาสายไฟอาจจะขาด และหนากากเปด/ปด อาจจะหลุดลงมาทำใหไดรับบาดเจ็บหรือทรัพยสินเสียหาย  

หามใหเครื่องภายใน และเครื่องภายนอกไดรับการกระแทก มิฉะนั้นผลิตภัณฑจะไดรับความเสียหาย
หามวางวัสดุไวไฟ เชน กระปองสเปรย ในระยะนอยกวา 1 เมตร จากชองลม, กระปองสเปรยเมื่อโดนลมรอนจากเครื่องภายนอก
อาจมีการระเบิดได
หามวางวัตถุอื่นบริเวณเครื่องภายใน ซึ่งการกระทำนี้อาจมีผลตอสมรรถนะ, คุณภาพของผลิตภัณฑและอายุการใชงาน 

อยาใชสเปรยที่ติดไฟไดใกลเครื่องปรับอากาศ ไมเชนนั้นอาจทำใหเกิดเพลิงไหม  

โปรดระวัง หามปลอยใหสัตวเลี้ยงถายปสสาวะที่เครื่องปรัอากาศ, การถายปสสาวะที่เครื่องปรับอากาศ อาจทำใหไฟช็อต
หรือเกิดประกายไฟ

ของเครื่องปรับอากาศ 

อยาวางสิ่งกีดขวางการเปด/ปด เพราะอาจจะทำใหหนากากเปด/ปดหลุด และทำใหไดรับบาดเจ็บหรือทรัพยสินเสียหาย
อยางอหรือทำใหสายไฟเสียหาย เพราะอาจทำใหสายไฟขาดและหนากากเปด/ปดหลุด และอาจจะไดรับบาดเจ็บหรือทรัพยสินเสียหาย
อยาวางสิ่งของบนหนากากเปด/ปด ไมเชนนั้นจะทำใหเกิดผลกระทบกับผลิตภัณฑ
อยาใชบันไดที่ไมมีความมั่นคงในการทำงานหรือซอมบำรุงเครื่องปรับอากาศ ไมเชนนั้นอาจลมหรือไดรับบาดเจ็บ
ควรวางรีโมทในตำแหนงที่เด็กเอื้อมไมถึง เพื่อปองกันการทำงานผิดพลาดของรีโมทที่อาจทำใหเกิดความเสียหาย  

เพื่อหลีกเลี่ยงการขาดออกซิเจน ควรมีการระบายอากาศในหองอยางเพียงพอ 
หากมีการใชงานอุปกรณที่จุดไฟรวมกับเครื่องปรับอากาศ
กอนที่จะทำความสะอาด ควรปดเครื่อง ดึงเบรกเกอรลงหรือถอดสายไฟออก อาจเปนสาเหตุทำใหเกิดไฟฟาลัดวงจร
หรือบาดเจ็บได
อยาเชื่อมตอเครื่องปรับอากาศเขากับแหลงจายไฟ ที่แตกตางจากที่กำหนดไว เพราะอาจทำใหเครื่องมีปญหา หรือเกิดไฟไหม
วางทอน้ำทิ้งในตำแหนงที่สามารถระบายน้ำไดสะดวก การระบายน้ำที่ไมเหมาะสม อาจเปนสาเหตุใหเกิดความชื้นที่ตัวอาคาร
เฟอรนิเจอร เปนตน
อยาวางสิ่งของบริเวณใกลๆ ตัวเครื่องติดตั้งภายนอก และระวังมิใหใบไม และฝุนละอองสะสมรอบๆ ตัวเครื่อง
ใบไมอาจเปนตัวนำใหสัตวเล็กๆ เขาไปในตัวเครื่อง ซึ่งสามารถทำใหเครื่องทำงานผิดปกติ เกิดควัน หรือไฟไหมได
ถาหากสัตวเล็กๆนั้นไปสัมผัสกับชิ้นสวนไฟฟา

อยาใชงานเครื่องปรับอากาศ ในขณะมือเปยก

อยาใชน้ำลางเครื่องปรับอากาศ ควรใชผาชุบน้ำหมาดๆ เช็ดเทานั้น
อยาวางสิ่งของตางๆ เชน ภาชนะที่บรรจุน้ำ แจกัน กระถางตนไม หรือสิ่งใดก็ตามไวดานบนของเครื่องปรับอากาศ
น้ำอาจจะหกลงในตัวเครื่อง และทำใหฉนวนไฟฟาเสื่อมสภาพ เปนผลใหเกิดไฟฟาลัดวงจร

สิ่งที่ควรระวัง
เพื่อหลีกเลี่ยงการเสื่อมคุณภาพ อยาใชเครื่องปรับอากาศเพื่อทำความเย็นใหกับเครื่องมือเจียระไน อาหาร ตนไม สัตวเลี้ยง
หรืองานศิลปะ
อยาปลอยใหเด็กเล็กๆ ตนไม หรือสัตวเลี้ยงรับแรงลมจากเครื่องปรับอากาศโดยตรง
อยาวางอุปกรณไฟฟาที่มีเปลวไฟใหสัมผัสกับแรงลมจากเครื่องปรับอากาศโดยตรง หรืออยูดานลางเครื่องปรับอากาศ
เพราะความรอนจากอุปกรณไฟฟา อาจเปนสาเหตุใหเกิดการเผาไหมที่ไมสมบูรณ หรือการเสียรูปทรงของเครื่องปรับอากาศ
อยาปดกั้นชองระบายอากาศ หรือชองดูดอากาศ ทิศทางลมที่ออนกำลังอาจทำเครื่องมีปญหาในการทำงาน หรือทำงานไดไมเต็มที่
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หากตองการติดตั้งเครื่องปรับอากาศในสภาพแวดลอมประเภทตอไปนี้ ควรขอคำปรึกษาจากตัวแทนจำหนาย
การติดตั้ง ณ บริเวณที่มีน้ำมัน หรือสถานที่ที่มีไอน้ำ หรือเขมา
สภาพแวดลอมที่มีเกลือ เชน บริเวณชายทะเล
การติดตั้ง ณ บริเวณที่มีกาซซัลไฟล เชน น้ำพุรอน
เครื่องควรอยูหางจากโทรทัศนหรือวิทยุไมนอยกวา 1 เมตร (เครื่ิองอาจทำใหเกิดการรบกวนของภาพและเสียงได)
น้ำทิ้งจากเครื่องคอมเพรสเซอร ตองมีการปลอยลงในบริเวณที่มีการระบายน้ำไดสะดวก

การทำงานของระบบไฟฟา

สถานที่สำหรับติดตั้ง

การเคลื่อนยายระบบ

การพิจารณาเกี่ยวกับการสงเสียงรบกวนที่อาจกอความรำคาญใหกับเพื่อนบาน
ควรเลือกสถานที่ติดตั้งเครื่องปรับอากาศดังตอไปนี้

สำหรับการจายกระแสไฟฟา ควรใชแผงวงจรไฟฟาแยกตางหากสำหรับใชกับเครื่องปรับอากาศโดยเฉพาะ มิฉะนั้นอาจทำใหเกิด
ไฟฟาลัดวงจร ความรอน หรือเพลิงไหม

การเคลื่อนยายเครื่องปรับอากาศตองอาศัยความรู และความชำนาญเฉพาะทาง ควรปรึกษาตัวแทนจำหนาย หากการเคลื่อนยาย
ดังกลาวเปนสิ่งจำเปน สำหรับการเคลื่อนยายของอุปกรณ หรือการตออุปกรณเพิ่มเติม

หามวางสิ่งกีดขวางไวใกลทางออกของลมจากเครื่องภายนอก
อาจทำใหความสามารถในการทำงานของเครื่องลดลง หรือเกิิดเสียงดังจากการทำงานของเครื่อง
หากเกิดเสียงดังในระหวางการใชงานเครื่องปรับอากาศใหติดตอตัวแทนจำหนาย

ก. บริเวณที่มีความแข็งแรง และรองรับน้ำหนักของเครื่องได โดยไมกอใหเกิดเสียงดัง หรือเสียงการสั่นสะเทือนจากการทำงาน
ข. บริเวณที่ลมจากเครื่องภายนอก หรือบริเวณที่เสียงจากการทำงานเครื่องภายนอกจะไมรบกวนเพื่อนบาน
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17.  

18.  

19.  

20.  

22.  :

21.  

3.  

4.  

5.  -
6.  

7.  

8.  

9.  

10.  13 )
11.  

16.

15.  (INTELLIGENT EYE)

( ) 16)

13.  ( )
14.  ( ) 21)

COOL

13)

1.  

2.  

16)

12.  / (ON/OFF) 

11)

22

 -
 
 

บานเกล็ดแนวตั้งจะอยูภายในชองระบายอากาศ

6

13

เครื่องปรับอากาศภายนอก
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การใชรีโมทคอนโทรล

การใชรีโมทคอนโทรล

ตัวรับสัญญาณ

การใชรีโมทคอนโทรล เพื่อการสงสัญญาณ
ไปยังเครื่องปรับอากาศ หากมีสิ่งใดปดกั้น
สัญญาณระหวางเครื่องปรับอากาศและ
รีโมทคอนโทรล เชน ผามาน 
เครื่องปรับอากาศอาจจะไมทำงาน 
อยาโยนรีโมทคอนโทรลงพื้น หรือทำให 
เปยกน้ำ 
ระยะทางสูงสุดในการสงสัญญาณของ
รีโมทคอนโทรลคือ ประมาณ 7 เมตร 

•

•

•

ทำหนาที่เลือกการตั้งคาอัตราแรงลม

สำหรับการทำงานของฟงกชันเต็มกำลัง

(หนา 12)

•

ปุมการตั้งคาพัดลม (FAN) :

รุน ARC466A14

(หนา 18)

•

ปุมเต็มกำลัง (POWERFUL) :

เปดฝาครอบดานหนา
(หนา 8)

•

ฝาครอบดานหนา :

กดปุมนี้หนึ่งครั้งเพื่อเริ่มใชงาน กดซ้ำ
อีกครั้งเพื่อหยุดการทำงานของ
เครื่องปรับอากาศ

(หนา 11)

•

ปุมเปด/ปด (ON/OFF) :

ทำหนาที่เปลี่ยนการตั้งคาอุณหภูมิ
(หนา 11)

•

ปุมปรับอุณหภูมิ (TEMPERATURE) :

ทำหนาที่แสดงการตั้งคาปจจุบัน

(ในภาพประกอบนี้ แตละสวนมีการ
แสดงโดยใหจอแสดงผลทั้งหมดเพื่อ

ประกอบการอธิบาย)

•

จอแสดงผล :
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 Page 19

 :  

 :

 :

 :  

 :

 
 

 
  P

 

 

 
  P

  P

 

 
  P

 

ทำหนาที่เลือกโหมดการทำงาน
(DRY/COOL/FAN)

(หนา 11)

•

ปุมตัวเลือกโหมด (MODE)

เปดฝาครอบดานหนา

การทำงานฟงกชันกระจายลม
เพื่อความสบาย/การทำงานของ

(หนา 15)

(หนา 21)

•

ฟงกชันตาอัจฉริยะ

ปุมเริ่มการทำงานแบบกระจายลม
เพื่อความสบาย (COMFORT
AIRFLOW)/ฟงกชันตาอัจฉริยะ
(INTELLIGENT EYE)

สำหรับยกเลิกตัวตั้งเวลา•

(TIMER CANCEL)

สำหรับการทำงานของฟงกชัน
ประหยัดพลังงาน/การทำงานของ

(หนา 19)

(หนา 13)

•

ฟงกชันลดระดับเสียง
เครื่องภายนอก

ปุมประหยัดพลังงาน (ECONO)/
ปุมลดระดับเสียง

สำหรับปรับทิศทางลม

ไมสามารถใชไดกับการทำงานของ

(หนา 21, 22)

•

สำหรับการทำงานของฟงกชัน
ตัวตั้งเวลารายสัปดาห
•

ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห

ปุมยกเลิกตัวตั้งเวลา

ปุมปรับทิศทางลม (SWING)

ปุมฟงกชันตัวตั้งเวลา
รายสัปดาห (WEEKLY)
ปุมโปรแกรม
(PROGRAM)

ปุมคัดลอก (COPY)

ปุมยอนกลับ (BACK)

ปุมตอไป (NEXT)

สำหรับการเปลี่ยนตัวตั้งเวลา
เปด/ปด และฟงกชัน

(หนา 21, 22, 23)

•

ตัวตั้งเวลารายสัปดาห

ปุมเลือก (SELECT)

ปุมตัวตั้งเวลาปด (OFF)

(หนา 22)

(หนา 23)

ปุมตัวตั้งเวลาเปด (ON)

(หนา 10)
ปุมนาิกา (CLOCK)
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3.

AAA

9

2

1
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สกรู
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1.   (CLOCK)”

2.   

3.

   

(CLOCK)”

10 

COOL

DRY

เล็กนอย แมในขณะที่ไมไดเรียกใชงาน

โปรดทราบเกี่ยวกับการตั้งนาิกา
ถาตั้งนาิกาใหแสดงเวลาปจจุบันไมถูกตอง การตั้งเวลาเปด การตั้งเวลาปดและฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาหจะทำงานไมตรงตาม

ที่กำหนด

และ            จะกระพริบ

กด  ปุมเลือก (SELECT)”

4. กด “ปุมเลือก (SELECT)”  เพื่อกำหนด 
 ใหนาิกาแสดงเวลาปจจุบัน 

หรือกดปุม คางไวเวลาที่แสดงจะเพิ่มขึ้นหรือลดลงอยางรวดเร็ว

5. (CLOCK)”

จะแสดง

               จะกระพริบ

               จะกระพริบ

 

  

2,4

1,3,5
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 (DRY)
 (COOL)  (FAN)  

1.  (MODE)”

(OPERATION)  

 “        
(OPERATION)

(DRY) (FAN) (COOL)

3.   /  (ON/OFF)” 

4.    (TEMP)” 

2. /  (ON/OFF)”

11

5

4

2,3
1
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5. (FAN)

(DRY) (COOL) (FAN)

(DRY)

12

5
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1.   “ (SWING) ”

2.   

“ (SWING) ”

 “    ”

“    

3.   (SWING)        ”

“       

4.   
(SWING) ”

“    

13

1, 2
3, 4
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3

  (SWING)       

(SWING)        ”

3
  (SWING)       

(SWING)        ”

(COMFORT AIRFLOW)
(COMFORT AIRFLOW)

(COMFORT AIRFLOW)

(INTELLIGENT EYE)

(COOL) (DRY)

*

14

-

(SWING)

 

*
COOL DRY

(COOL) (DRY)

*

FTKM09/12/15NV2S
FTKM18/24NV2S

(หนา 15,16)

15 ~ 45 

15 ~ 50 

15 ~ 45 

15 ~ 50 

5 ~ 80 

15 ~ 70 

3
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(COMFORT AIRFLOW)

(COMFORT AIRFLOW)

(COMFORT AIRFLOW)

Blank”

2.  (COMFORT/SENSOR)”

1.  (COMFORT/SENSOR)

”

(COMFORT AIRFLOW)

(POWERFUL) (COMFORT AIRFLOW) 

(AUTO)

(COMFORT AIRFLOW) 

 (COMFORT AIRFLOW)

(COMFORT)/ (SENSOR)

(COMFORT 

AIRFLOW) (INTELLIGENT EYE) 

Blank

15

1, 2
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 (INTELLIGENT EYE)
 (INTELLIGENT EYE)

 
(INTELLIGENT EYE)

COMFORT/SENSOR”

(INTELLIGENT EYE)

(COMFORT AIRFLOW)

1.    COMFORT/SENSOR

 (INTELLIGENT EYE)

Blank”

2.    COMFORT/SENSOR” 

[ ]

 

Blank

16

1, 2
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90°

55°

7m

55°

7m

 (INTELLIGENT EYE)

 (INTELLIGENT EYE)”

 (INTELLIGENT EYE)

(COOL) / 

 (DRY)

 (FAN)

(INTELLIGENT EYE) (POWERFUL)

(NIGHT SET) ( 21)

(INTELLIGENT EYE)

 (COMFORT AIRFLOW) 

 (INTELLIGENT EYE)

(AUTO)

 (COMFORT AIRFLOW)

(INTELLIGENT EYE) 

(COMFORT AIRFLOW)” 
(INTELLIGENT EYE)

COMFORT/SENSOR

1.    

COMFORT/SENSOR

COMFORT/SENSOR”  “       

Blank”

2.    

Blank

17

ยกเลิกการทำงาน กด “ปุม                      ”

www.ttair.co.th | Tel : 02-385-0728 | E-mail : sales@ttair.co.th | LINE ID : @ttair



 (POWERFUL)
 (POWERFUL) 

(POWERFUL)

”
(POWERFUL) 

(POWERFUL) 

(POWERFUL) 

 

1.   
     (POWERFUL)

(POWERFUL) 
2.   
     (POWERFUL)

 (POWERFUL)  (ECONO)

   (COMFORT AIRFLOW) 
  (OUTDOOR UNIT QUIET) 

(POWERFUL)

 (POWERFUL) 
  

(COOL)

(DRY)

(FAN)

18
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(OUTDOOR UNIT QUIET)

 (OUTDOOR UNIT QUIET) 

 
(OUTDOOR UNIT QUIET)

 

(OUTDOOR UNIT QUIET)

 

 (OUTDOOR UNIT QUIET)

(POWERFUL) (OUTDOOR UNIT QUIET) 

  
  

(OUTDOOR UNIT QUIET) 

กด “ปุมประหยัดพลังงาน (ECONO)/ ปุมลดระดับเสียง  (QUIET)
แตละครั้งจะแสดงผลตัวเลือกการตั้งคาที่ตางกันบนจอแสดงผล

    เมื่อเลือก          จากรูปตอไปนี้ เครื่องปรับอากาศจะทำงาน

แบบลดระดับเสียง เครื่องภายนอก (QUIET) และแบบประหยัด

พลังงาน (ECONO) พรอมกัน

“     ”

กดปุมเพื่อเลือก “Blank”

2. กด “ปุมประหยัดพลังงาน (ECONO)/ปุมลดระดับเสียง (QUIET)”

1. กด “ปุมประหยัดพลังงาน (ECONO)/ปุม
ลดระดับเสียง (QUIET)” และเลือก “     ”
บนหนาจอแสดงผล

1, 2
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(ECONO)
 (ECONO) 

(ECONO)

1. (ECONO) / ปุม
ลดระดับเสียง (QUIET)” และเลือก “     ” 
บนหนาจอแสดงผล 

ลดระดับเสียง (QUIET)” 
/ ปุม 

(ECONO)
2. “ (ECONO)

(ECONO)

 

 (ECONO) 
   (OFF) “     

 (ECONO) 

 (ECONO)  (COOL) 
   (DRY)

 (POWERFUL)  (ECONO) 

 (ECONO) 

 (ECONO)

20

กดปุมเพื่อเลือก “Blank”

กด “ปุมประหยัดพลังงาน(ECONO)/ปุมลดระดับเสียง(QUIET)”
แตละครั้งจะแสดงผลตัวเลือกการตั้งคาที่ตางกันบนจอแสดงผล
เมื่อเลือก “        ” จากรูปตอไปนี้ เครื่องปรับอากาศจะทำงาน
แบบประหยัดพลังงาน(ECONO) และแบบลดระดับเสียง
เครื่องภายนอกพรอมกัน(QUIET) พรอมกัน

1, 2
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(TIMER)

 
(OFF TIMER)  (ON TIMER) 

(OFF TIMER)

   

1. “ (OFF TIMER)”

2. “ (SELECT)”

3. “ (OFF TIMER)” 

(TIMER)

 

(OFF TIMER)
4. (CANCEL)”

(TIMER)

 (TIMER) 

/  (ON/OFF TIMER) 

/  (ON/OFF TIMER) 

 (OFF TIMER) 
 (COOL)) 

21

0

)TES THGIN( นืคงาลกาลวเนในางำทรากดมหโ

”
”

“
“

”“
”“ งลบัดะจนัวะลแ

งลบัดะจวไงาที่ตั้ลวเะลแ”“

งลบัดะจวไาที่ตั้งลวเะลแ

งลบัดะจนัวะลแ

มสีสนปเะจ            าลวเงรตั้ากกอบฟไณาญญัส

4

2

1, 3
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1. “ (ON TIMER)”

2. “ (SELECT)

   

3. “  (ON TIMER)”
  

(OFF TIMER)

4. “ (CANCEL)”

(TIMER)

(ON TIMER)
(OFF TIMER)

( )

(ON TIMER)

10

”“
”“

”“

”“
”“

และวันจะแสดงบนหนาจอ

และวันจะแสดงบนหนาจอ

และเวลาที่ตั้งไวจะแสดงบนหนาจอ

และเวลาที่ตั้งไวจะแสดงบนหนาจอ”“
สัญญาณไฟบอกการตั้งเวลา             จะเปนสีสม(TIMER)

4

2

1, 3
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การทำงานของฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห 
(WEEKLY TIMER)

■

สามารถตั้งคาฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY TIMER) ถึง 4 รูปแบบ ในแตละวัน
เพื่อความสะดวกสบายตามรูปแบบการใชชีวิตของครอบครัว 

การใชงานฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY TIMER) 

ตัวอยาง : วันจันทรถึงวันศุกร มีการตั้งคาเวลาที่เหมือนกัน ขณะที่สุดสัปดาหมีการตั้งเวลาที่แตกตางกันไป 

สำหรับกรณีนี้

6:00 8:30 17:30 22:00

25°C 27°C

ON ON OFFOFF

ON OFF ON OFF

 

6:00 8:30 17:30 22:00

25°C 27°C

ON OFF ON OFF

8:00 10:00 19:00 21:00

27°C 27°C25°C

ON ONOFFOFF

ON OFF OFF ON

ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห สามารถตั้งคาลวงหนาได 4 รูปแบบตอวัน และ 28 รูปแบบตอสัปดาห, ฟงกชันคัดลอก จะมีผล

เมื่อมีการตั้งคาลวงหนาไวแลว

ยกตัวอยางการตั้งคา เปด-เปด-เปด-เปด เชน ใหเครื่องปรับอากาศทำงานและตั้งคาใหเปลี่ยนอุณหภูมิ, นอกจากนี้การตั้งคา 

ปด-ปด-ปด-ปด สามารถตั้งคาเวลาปดอยางเดียวไดในแตละวัน ซึ่งเครื่องปรับอากาศจะปดอัติโนมัติถาผูใชงานลืมปด 

[วันจันทร]

[วันอังคาร

   ถึง

วันศุกร]

[วันเสาร]

[วันอาทิตย]

การใชฟงกชันคัดลอก สำหรับวันอังคารถึงวันศุกร 
เนื่องจากมีการตั้งคาเวลาที่เหมือนกันกับวันจันทร (หนา 26)

ทำการตั้งเวลาโปรแกรม 1-4 (หนา 24)

ไมมีการตั้งคาเวลา

ทำการตั้งเวลาโปรแกรม 1-4 (หนา 24)
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 ■

 

6:00 8:30 17:30 22:00

25°C 27°C

ON OFF ON OFF

ตั้งคาหนาจอ

เปด/ปดวัน/ลำดับ   เวลา อุณหภูมิ

 การใชงานฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห

 การตั้งคา

 [วันจันทร]

 โปรแกรม 1  โปรแกรม 2   โปรแกรม 3              โปรแกรม 4

โปรดแนใจวาไดตั้งคาวันและเวลาแลว, ถายังใหตั้งคาวันและเวลา (หนา 10)

2. 

3. 

4. 

5. 

1. กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)”
วันและลำดับการตั้งคาลวงหนาของวันปจจุบันจะแสดงผล

สามารถตั้งคาได 1 ถึง 4 รูปแบบตอวัน

กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกวันและลำดับ
การตั้งคาลวงหนาที่ตองการ

กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเปลี่ยนวันและลำดับการตั้งคาลวงหนา

กด “ปุมตอไป (NEXT)”
วันและลำดับการตั้งคาลวงหนาจะถูกตั้งคา

            และ ON จะกระพริบ

กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกโหมดที่ตองการ
กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเปลี่ยน ON หรือ OFF ของแตละลำดับ

กด     การตั้งคาจะถูกแสดงบนจอ LCD ตามลำดับ   

blank   

กด “ปุมตอไป (NEXT)”

ในกรณีที่ตั ้งคาลวงหนาไวอยูแลว, เลือก   Blank   เพื่อลบการตั้งคาลวงหนา

ไปที่ขั ้นตอนที่ 9 ถา   Blank  ถูกเลือก

กด   ปุมยอนกลับ (BACK)   เพื่อกลับไปตั้งคาวันและลำดับการตั้งคาลวงหนา 

เวลาเปด/ปด จะถูกตั้งคา

             และเวลาจะกระพริบ

3,5

1
 2,4
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6,8

10
 7,9

  การทำงานของฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห
 (WEEKLY TIMER)

6. กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกเวลาที่ตองการ

8. กด “ปุมเลือก (SELECT)” เลือกอุณหภูมิที่ตองการ

7. กด “ปุมตอไป (NEXT)”      

อุณหภูมิจะตั้งคาไดตั้งแต 10°C และ 32°C 

อุณหภูมิที่ตั้งคาจะแสดงผลเมื่อตั้งคาเปน ON

หมายเหตุ

เวลาจะทำการตั้งคา

“               ” และ อุณหภูมิจะกระพริบ

“               ” จะแสดงผล และฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาหจะทำงาน

9. กด “ปุมตอไป (NEXT)”      

วัน, การตั้งเวลาเปด/ปด, เวลาและอุณหภูมิ (เฉพาะการตั้งเวลาเปด) สามารถตั้งคาโดยใชฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห

สวนการตั้งคาอื่นๆ สำหรับการตั้งคาเวลาเปด ขึ้นอยูกับการตั้งคากอนเริ่มใชงาน

อยาลืมตั้งคานาิกา ที่รีโมทคอนโทรลเปนอันดับแรก (หนา 9)

 การทำงานของฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY TIMER)

การตั้งคาลำดับตอไปจะแสดงผล
ตองการตั้งคาตอไป ใหยอนกลับไปทำตามตั้งแตขั้นตอนที่ 4
ไฟสีสมแสดงการตั้งเวลาจะติด 

เวลาจะสามารถตั้งคาไดตั้งแต 0 : 00 ถึง 23 : 50 โดยจะเพิ่มครั้งละ

กด “ ปุมกลับไป (Back)” เพื่อทำการกลับไปหาการตั้งคาฟงกชัน
ปด/เปด เวลา

กด “ ปุมกลับไป (Back)” เพื่อกลับไปตั้งคาเวลา
COOL หรือ AUTO : เครื่องทำงานที่ 18°C แมวาถูกตั้งคาไว 10-17°C

อุณหภูมิจะถูกตั้งคาในขณะที่ทำการตั้งเวลาเปด (ON TIMER) ทำงาน
และเวลาจะถูกตั้งคาในขณะที่การตั้งเวลาปด (OFF TIMER) ทำงาน

ตองแนใจวาหันรีโมทควบคุมไปทางเครื่องปรับอากาศภายในบาน  
และสังเกตวาจะมีเสียงและไฟกระพริบที่เครื่องปรับอากาศภายในบาน

10. กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)” เพื่อเสร็จสิ้นการตั้งคา      

การตั้งคาลวงหนา สามารถทำไดงายโดยการคัดลอกการตั้งคาที่เหมือนกันจากวันอื่นๆ อางอิงฟงกชันจาก หนา 26

ไปขั้นตอนที่ 9 เมื่อตั้งคาเวลาปด

10 นาที

ทั้งฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห และการตั้งเวลาเปด/ปด ไมสามารถใชงานไดในเวลาเดียวกัน ถาตั้งเวลาเปด/ปด

ไวอยูแลว ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาหจะเขาสูสถานะสแตนตบาย และ “          ” จะหายไปจากจอ LCD 

ถาการตั้งเวลาเปด/ปดถูกยกเลิก ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาหจะกลับมาทำงานโดยอัตโนมัติ 

การปดเบรกเกอร, การขัดของของกระแสไฟฟา  และกรณีอื่นๆที่ทำใหการทำงานของนาิกาในเครื่องภายในแมนยำ 

ใหรีเซ็ทนาิกาใหม (หนา 9) 
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 ฟงกชันคัดลอก

หมายเหตุ

“               ” จะแสดงผล และฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาหจะทำงาน

ในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงการตั้งคาลวงหนาสำหรับบางวันในสัปดาห หลังจากการคัดลอกหัวขอการตั้งคาลวงหนา

รายสัปดาห, กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)” และเปลี่ยนการตั้งคาตามขั้นตอนของโหมดการตั้งคา (หนา 24)

แหลงขอมูลการตั้งคาลวงหนาทั้งหมดของวัน จะถูกคัดลอกในโหมดคัดลอก

 ฟงกชันคัดลอก

การตั้งคาลวงหนาเพียงครั้งเดียวจะสามารถคัดลอกไปใชกับวันอื่นของสัปดาหได
โดยขอมูลของวันที่ผูใชทำการเลือกจะถูกคัดลอกไปดวยทั้งหมด

การตั้งคาลวงหนาทั้งหมดในวันที่ถูกเลือกจะถูกคัดลอกไปดวย  

3. กด “ปุมคัดลอก (COPY)”      

การตั้งคาการคัดลอกในวันอื่นๆ กรุณาทำซ้ำขั้นตอนที่ 4 
และขั้นตอนที่ 5
ไฟสีสมแสดงการตั้งเวลาจะติด 

การตั้งคาลวงหนาจะถูกคัดลอกไปในวันที่เลือกและขอมูลทั้งหมดจะถูก
คัดลอกลงไปทั้งหมด

ตองแนใจ หันรีโมทควบคุมไปทางเครื่องปรับอากาศภายในบาน  
และสังเกตวาจะมีเสียงและไฟกระพริบที่เครื่องปรับอากาศภายในบาน

5. กด “ปุมคัดลอก (COPY)”      

1. กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)”      

2. กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อยืนยันวันที่จะคัดลอก      

4. กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกวันที่ตองการ      

6. กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)” เพื่อเสร็จสิ้นการตั้งคา      

6:00 8:30 17:30 22:00

25°C 27°C

6:00 8:30 17:30 22:00

25°C 27°C

โปรแกรม 1 โปรแกรม 2 โปรแกรม 3 โปรแกรม 4

โปรแกรม 1 โปรแกรม 2 โปรแกรม 3 โปรแกรม 4

ON OFF ON OFF

[วันจันทร]

[วันอังคาร]
ถึง

วาง ปกติคัดลอกการยืนยัน

คัดลอก

[วันศุกร]

ON OFF ON OFF

การตั้งคาหนาจอ

1,6

3,5

2,4
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 ■
ตั้งคาหนาจอ

1. 

2. 

3. 

■

 การยืนยันการตั้งคาลวงหนา
การตั้งคาลวงหนาสามารถยืนยันได

ปกติ การยืนยัน

กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)”
หนาจอจะแสดงวันและลำดับการตั้งคาลวงหนาของวันปจจุบัน

กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกวันและ

ยืนยันลำดับการตั้งคาลวงหนา
การกด “ปุมเลือก (SELECT)” หนาจอจะแสดงรายละเอียด

การตั้งคาลวงหนา

เปลี่ยนการยืนยันการตั้งคาลวงหนา, เลือกลำดับการตั้งคาลวงหนาและกด

กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)” เพื่อออกจากโหมดการยืนยัน

การปรับเปลี่ยนการตั้งคาโหมด ไปที่ตั้งคาโหมด ขั้นตอนที่ 2 (หนา 24)

 หยุดการใชงานฟงกชันการตั้งคารายสัปดาห

กด “ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY)” ขณะที่ “           ”

จะแสดงผลบนหนาจอ

“             ” จะหายไปจากหนาจอ

ไฟการตั้งเวลาดับลง

เรียกใชงานการตั้งคารายสัปดาหโดยกดปุม “ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY)” อีกครั้ง

ถาหยุดการใชงานการตั้งคารายสัปดาหแลวกดปุม “ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY)” 

เพื่อเริ่มการทำงานอีกครั้ง, การตั้งคารายสัปดาหครั้งลาสุดจะถูกเรียกใชงาน

ขอควรระวัง

ถาการตั้งคารายสัปดาหทั้งหมดไมแสดงผล, ใหหยุดการใชงานฟงกชันการตั้งเวลารายสัปดาหอีกครั้งหนึ่ง

แลวกด “ฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY)” อีกครั้ง เพื่อเริ่มการทำงานของฟงกชันการตั้งเวลารายสัปดาหใหม 

2

 1,3
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 ■  ลบการตั้งคาลวงหนา

การตั้งคาลวงหนาสำหรับแตละวันในสัปดาห

1. 

2. 

กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)”
วันและลำดับการตั้งคาลวงหนาจะแสดงบนหนาจอ

กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกวันและ
ตัวเลขการตั้งคาลวงหนาที่จะลบ

4. กด “ปุมเลือก (SELECT)” และเลือก “blank”

3. กด “ปุมตอไป (NEXT)”      

การกด “ปุมเลือก (SELECT)” ปด/เปด โหมดการตั้งเวลา

การกด    หัวขอบนหนาจอ LCD จะขึ้นหมุนเวียนสลับกัน

การตั้งคาลวงหนาจะไมมีการตั้งคา เมื่อเลือก “blank”

1. กด “ปุมเลือก (SELECT)” เพื่อเลือกวันในสัปดาหที่จะลบ

2. กด “ปุมฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY)” คาง 5 วินาที

กด “ปุมฟงกชันตัวตั้งเวลารายสัปดาห (WEEKLY)” คาง 5 วินาทีในขณะที่

หนาจอปกติ

“               ” และ “ON” หรือ “OFF” จะกระพริบ

การตั้งคาแตละบุคคล

การตั้งคาลวงหนาทั้งหมด

5. กด “ปุมตอไป (NEXT)      
การตั้งคาลวงหนาจะถูกลบ

6. กด “ปุมโปรแกรม (PROGRAM)”      
ถายังคงมีการตั้งคาลวงหนาอื่นอีก WEEKLY TIMER จะยังคงทำงานอยู

เพื่อแนใจ หันรีโมทควบคุมไปทางเครื่องปรับอากาศภายใน และสังเกตวามีเสียง

การทำงานจะไมมีผลกระทบขณะการตั้งเวลารายสัปดาหกำลังถูกลบ

ฟงกชันนี้สามารถใชลบการตั้งคาลวงหนาสำหรับแตละวันในสัปดาห

สามารถใชยืนยันหรือปรับคาการตั้งคาลวงหนา

การตั้งคาลวงหนาทั้งหมดจะถูกลบ

วันที่ถูกตั้งคาลวงหนาจะถูกลบ

blankOFFON

2,4

1,6
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CARE

1.

2.

 

3.

4.

1

2

1

2
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1.
1

4.
4

5.

  5

2.

2

1

2

4

5

3.

*

9
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 “
 “ (MODE)”  “  (Fan)”  

/  (ON/OFF)

KAF970A46FTKM09/12/15/18/24NV2S

1.
2.

3.
4.

1.

[ ]  

[ ]  
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/ (ON/OFF)

(OPERATION)

 

(COOL) (DRY)

:

AAA

(หนา 9)
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 (OPERATION) 

 (OPERATION)

INTELLIGENT EYE) 

(หนา 16)
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27 °C DB, 19 °C WB 35 °C DB,
24 °C WB 220 V, 50 Hz

kW(kcal/h)

A

W

H (mm)

W (mm)

D (mm)

kg

H (mm)

W (mm)

D (mm)

kg

FTKM09NV2S

RKM09NV2S

490

2.5(2150) 

295

800

215

10

FTKM12NV2S

RKM12NV2S

810

3.5(3010) 

550

765

285

34

FTKM24NV2S

RKM24NV2S

6.0(5160) 

1500

FTKM18NV2S

RKM18NV2S

1240

5.2(4470) 

43

300

340

735

825

248

FTKM15NV2S

RKM15NV2S

4.2(3610) 

1170

14

1050

2.5 3.9 5.6 5.4 7.0
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